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Sveriges 
nationella 

minoritetsspråk

• 2000 Finska, meänkieli, samiska, jiddisch och romani chib 
erkänns som nationella minoritetsspråk (Sverige ratificerade 
den Europeiska stadgan för landsdels- eller minoritetsspråk & 
Ramkonventionen om skydd för nationella minoriteter) 

• 2009 Lagen om nationella minoriteter och minoritetsspråk 
(SFS 2009:724) 

• Ger ett allmänt stöd till nationella minoritetsspråk i hela 
Sverige

• Ger ett särskilt stöd till tre av de nationella 
minoritetsspråken: finska, meänkieli och samiska 

• I de kommuner som ingår i så kallade förvaltningsområden 
ska barn erbjudas plats i förskola där hela eller en väsentlig 
del av utbildningen bedrivs på finska, meänkieli respektive 
samiska (SFS 2010:800).
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Barns rättigheter

• Barns rättigheter är som alltid synnerligen 
viktiga (Barnkonventionen, 1989).

• I Sveriges språklag: 

”Det allmänna har ett särskilt ansvar för att skydda 
och främja de nationella minoritetsspråken” 

”den som tillhör en nationell minoritet ges 
möjlighet att lära sig, utveckla och använda 
minoritetsspråket” (SFS 2009:600, vår betoning). 

• Nationella minoritetsspråk kan tydligt kopplas 
till mål om ett hållbart samhälle, t.ex. om språks 
överlevnad och språks möjligheter att föras 
vidare mellan generationer. 

PPT foto



“I am my language. Until I can take pride in my 
language, I cannot take pride in myself.” 

(ANZALDÚA 1999: 81)
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Projektets syfte

• att utveckla undervisningsformer som stödjer barns och elevers språkutveckling inom
modersmålsverksamheter, med särskilt fokus på litteracitet på ett eller flera språk. 

• Studien tar ett kritiskt perspektiv där verksamheterna utvecklas utifrån frågor om 
ideologier, maktrelationer, kultur och identitet.

• Fokus: barn och elever i förskola, grundskola och gymnasieskola inom ramen för det som
kallas modersmål. 

• Litteracitet – läsande och skrivande. 
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Praktiknära aktionsforskning 

• En riktad och styrd forskningsprocess som 
genomförs av de som är 
aktörer/verksamma i en 
organisation/verksamhet 

• → för att förändra/förbättra/forma/omforma 
befintliga praktiker eller skapa nya
• enligt de behov eller syften som aktörerna själva 

har. Relevans. 

• Lingvistisk etnografi och aktionsforskning:

- observationer 

- ljud- och filminspelningar

- intervjuer

Kartläggning

Planering                               
Aktion 1                        

Utvärdering

Planering                               
Aktion 2                          

Utvärdering

Planering                               
Aktion 3                       

Utvärdering

Sammanställning 
och utvärdering

Tredje aktionen –
pedagogerna har 
erfarenheter av att 
planera, genomföra och 
utvärdera aktioner
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Den valda aktionsformen:
Läsplaner för en längre period

Hur kan verksamheter utformas 
där barns och elevers olika 
erfarenheter, i synnerhet i form av 
språkliga och digitala praktiker, 
används som resurs för lärande?
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Läsplaner – tre verksamheter

En bok – 10 veckor – fokus på 
begreppsbefästande och stärkning 

av slutledningsförmåga -
smågrupper

Läroplansinnehåll och ett särskilt 
tema – 10 veckor - många böcker 
och varierad läsning - aktiviteter 

olika stora grupper

Planerad: egen läsplan
Ej genomförd pga resursbrist

Läsplan – Tema Flytt och Ändring –
genomfördes i två ej 

sammanhängande perioder –
läsning av temaböcker – alla

En bok om känslor – aktionstid 1 
vecka – fokus på 

begreppsbefästande kring känslor -
smågrupper

Läsplan – Tema Flytt och Ändring –
genomfördes i två ej 

sammanhängande perioder –
läsning av temaböcker - alla

Läsning av kompisböcker –
aktionstid 2 veckor – fokus på 

hantering av abstrakta 
begrepp/känslor - smågrupper

Kartläggning av material – planering 
av tre möjliga aktioner kring temat 

Flytt/Ändring

Ej genomförd pga resursbrist

Gemensamt tema för alla verksamheter –Flytt och förändring (situationsstyrd, ingen ansvarig ledare)

Gemensamt tema – Hållbar social utveckling (lednings- och personalstyrd)

Fria teman, inga gemensamma mål – intresse- och personalstyrd, ledningsstyrd

Verksamhet 2 (äldre barn)Verksamhet 1 (yngre barn) Verksamhet 3 (ny plats)
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Exempel från Aktion 3:  
Från bokläsning till begreppsfästning 

Barn i åldrarna 3-5 år, 2 veckors period (ca. 6 timmar med barnen)

VAL AV BOKSERIE: ledningsstyrt (ledningen valde) och resursstyrd (boken fanns redan på 
förskolan, 2 pedagoger kunde delta), KOMPIS-böckerna, serie om barnens kompiskunskaper och 
känslor

BESKRIVNING av verksamhetens mål med aktionen: Pedagogerna ska utforska och utveckla sätt 
att närläsa kompisböcker och tolka samt befästa begrepp tillsammans med barnen och utifrån 
deras perspektiv på innehållet

MÅL: Att befästa komplexa begrepp som hör ihop med känslor och beteenden under det 
övergripande temat HÅLLBAR SOCIAL UTVECKLING

HUR gör pedagoger
detta och hur

används barnens
erfarenheter och
kunskaper som

resurs?



Begränsad delning

Pedagogernas plan        Praktik
Pedagogernas målsättning utifrån det övergripande 
temat hållbar social utveckling:
- barnens beteende gentemot varandra
- att våga uttrycka sin åsikt
- samarbete
- tolerans

Vokabulär: Hållbar social utveckling: känslor, moraliska 
och etiska frågor. 
Synlighet t.ex. i ordmoln

Begrepp, befästning: dramatisering, berättande, 
filmning, dokumentation

Vaga språkmål (till skillnad från Aktion 1) Språket är i 
centrum, vokabulär och ordkunskap ses som en 
“målindikator” (enligt pedagogerna), önskemål om att
använda ord och begrepp från ordmoln (pedagoger & 
ledning) men de använde inte ordmolnen. 

I Aktion 1: specifika språkmål, vilket ledde till att
språkutveckling kunde utvärderas. 
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Från gemensam planering till två olika praktiker med 
samma syfte och mycket språkande (1 bok/grupp)

Materialisering i form av:
Skapande och språkande
Bilder och föremål – känslor förkroppsligade
Serieteckningar, egna dokumenterade berättelser 
Inspelning
Samtal och diskussioner
-> Egenproducerade korta berättelser 

Materialisering i form av:
Skapande och språkande
Förkroppsligande genom lekar
Egen berättelse tar form
Skapande av drama och figurer
Inspelning
Läsning av egen bok och bokprat
-> Kattberättelsen

2 veckor: tis-tors
6 dagar –

1 timme per dag + 
dokumentering
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Arbetssätt 1

6. En egen 
berättelse där ’att 

lugna ner sig’
kontextualiseras 
och befästs som 

koncept

Översättning av en berättelse (Hanna: inspelning och transkription): 

Barnet som berättar håller i två handdockor, en kaninunge och dess mamma.   

- Jag vill inte gå till förskolan!

- Det är dags att ta på sig skorna och gå till förskolan.

- Jag vill inte ha skor på mig! Bort!

- Vill du ta den... 

- Hmph! Hmph!

Den lilla kaninen tar saken som lugnar hen, och sedan är hen redo att gå till 

förskolan. Men hen är fortfarande irriterad. Och hen vill säga hejdå till mamma.  

- Hejdå mamma! 

- Hejdå, ungen min! 

När hen kom till dagis så gick hen ut. Och ville inte hoppa i en pöl av vatten. Men 

den hoppade ändå, PAM, i pölen. Och hoppade ur. Laa la laa. Och solen torkade 

den så snabbt att ingen märkte det. Laa la la laa laa. 

När det är dags att åka hem så är det dags. Hmph! Hen var fortfarande arg. Och 

på dagis, när de gick in, så i lekstugan uppe... och nere där du kan sova... Den 

lekte i det rummet och det var dags att gå hem. 

- Hmph! Jag vill inte gå hem. Jag vill inte gå hem!

- Vill du ha din krumelur igen? frågar mamman.

Lilla Kanin tar den lugnande krumeluren igen. 

- Okej, då går vi. Daa daa. 

- Okej, du har redan hoppat dit, dags att sova, säger mamma. 

Och sedan kom det fler pannkakor och fler pannkakor på morgonen. De tog 

aldrig slut. SLUT

2. Skapande: vad gör mig lugn?

3. Skapande och konkretisering: 
egna teckningar

4. Skapande och samtal

5. Serier och berättelser tar form
Alla barn gjorde egna teckningar 
och berättade om dessa. Alla 
spelades in. 

1. Läsning av boken
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Arbetssätt 2

6. En egen berättelse där 
’att vänta på sin tur’
kontextualiseras och 
befästs som koncept

1. Läsning av boken

2. Förkroppsligande genom lek

3. Första berättelser och figurer

4. Berättelsen tar form

5. Berättande och dokumentering

P = pedagog
B = barn
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Språkstärkande arbetssätt som är kopplat till 
utveckling av spirande litteracitetsförmågor

Språkliga praktiker i fokus: 
• Bok och temainnehåll som utgångspunkt: läsning och tolkning av det lästa
• Befästning av begreppen i form av skapande aktiviteter, drama och lek, frågor och svar
• Återskapande eller omskapande av berättelsen: egna berättelser
• Läsning/lyssnande av den egna berättelsen - reflektioner 

Barnen i fokus: 
• Det finns en översiktlig pedagogisk planering – men barnens idéer, fantasi, erfarenheter och 

språkbruk fungerar som motorn i aktiviteterna
• Kärnan i aktiviteterna ligger i den språkliga interaktionen

Enligt pedagogerna: 
Ett fungerande arbetssätt för förskolan som de utvecklat efter tre aktioner: 

• Grundplanering – tid/resurser – flexibel – behövs för att kunna utvärdera
• 6 timmar – två veckor – ganska omfattande aktiviteter på kort tid
• Smågrupper – strategiskt och praktiskt
• Dokumentationen viktig för personal och barnen – uppskattas också av familjerna 
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Tack! 

Utan personal och ledning som vill utveckla de befintliga 
verksamheterna finns ingen aktionsforskning – Vi vill tacka alla de 
som låtit oss att följa med i den dagliga verksamheten och som på 
så sätt låtit oss bilda oss en fördjupad och nyanserad bild av det 
som sker i ögonblicket och som formas över mycket längre 
tidsspann. 

De som i sin dagliga verksamhet arbetar för att bevara, stärka och 
skydda våra nationella minoritetsspråk och andra minoritetsspråk 
gör ett extraarbete utan dess like och som aldrig tar slut. Det är 
viktigt att de arbetsinsatserna synliggörs. 
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Publikationer: 

• Böcker från förskolan: 

• Kattboken

• Små berättelser


